Takum oOpa3zom, TepeBOx OOpa3HBIX EOUHHI, B YaCTHOCTH
(hpa3eoTOru3MOB C ITHOHIMUYECKAM KOMIIOHCHTOM, MpPEICTaBIsIeT COOOM
HanOOINBIIYI0 TPYOHOCTb. OJTO OOBSACHIETCS TEM, YTO NpPHU IIEPEBOAC
(hpazeororn3mMa IMEPEeBOAYUK IODKEH YUYHTHIBATH BAXKHOCTH IOHUMAHUS
HUCTOPUYECKUX, KYJIbTYPHBIX U SI3bIKOBBIX PEajiuil, HPUHUMATh BO BHUMAHHE
KOHTEKCT, YTOOBI OCYIIECTBUTh KaYeCTBEHHBIN M TOJTHOIICHHBIA TIEPEBOI, U
HE UCKA3UTh €TI0 3HAYCHHUE.
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OYHKIHIMOHUPOBAHUE HUPJAHACKUX JIEKCHYECKHX
EJUHUI] B XYJOXECTBEHHbBIX ®UJIBMAX
N UX NEPEBOJ

10.C. Camonasosa (4 xypc)

Hayunwiti pyxosooumens — O.B. Cokepkuna, cm. npenodasamelv
Benopyccxkuil 2ocyoapcmeennulil ynusepcumem

Munck, benapyco

AHIIUICKUNA S3BIK SIBISI€TCS OJHUM H3 CaMbIX pPacIpOCTPaHEHHBIX
SI3BIKOB B MUPE U BEJET CBOE HAuasuo OT A3BIKOB APEBHETEPMAHCKUX ILIEMEH,
B3aUMOJICHCTBHE KOTOPHIX M TPHBEJIO K €ro CTaHOBJIeHHI0. HeyauBuTensHoO,
YTO CYIIECTBYIOT Pa3lWYHBIE PA3HOBHUIHOCTH S3bIKA, KOTOPHIE HAa3bIBAIOT
quanektamu. llpexpe Bcero, AWMANeKT — 3TO PAa3HOBHAHOCTH SI3bIKA Ha
onpenenéHHoil Tepputopuu. M3ydeHue AUaNeKTOB MO3BOJSET HE TOJIBKO
MPOCIECOUTh HCTOPUIO CTAHOBIECHUS S3bIKA M OIPEACIHTh TPSAYyIIHe
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TEHJCHIINH, HO MOET OKa3aTh IOMOIIb B W3YYCHHH HCTOPHH DPa3BUTHU
ciog [3, c. 18].

B XynoxecTBeHHBIX (PUIBMOB YacTO WCHONB3YIOTCS IMANEKTHI JUIS
BBIJICICHHUSI TIEPCOHAXa CPeAW JAPYTuX, 4YTOOBl IOAYEPKHYTH €T0
TIPUHAUIE)KHOCTD K OTPENENEHHON TEPPUTOPHH, U 3TO MPEACTABIIET HEKYIO
TPYAHOCTb aisl TmepeBoaunkoB. OCHOBHas mpoOieMa COCTOMT B BBIOOpE
NpaBWIBHOM eNUHMIBI, KOTOpas Obl IepeiaBajla CMBICH CJIOBa WIIU
BBICKa3bIBaHHUS U OTpaXkasia Obl ero AualekTHyo creruduky [1, c. 14].

AXTyaJIbHOCTh TIPOOJIEMBI 3aKJIIOYAeTCsT B TOM, YTO OTECYECTBEHHBIE
n 3apyOexHbple y4EHBIE HE JOCTaTOYHO OCBETWIM MpolieMy Iepenadn
0COOCHHOCTEW WPIIAHJCKOTO JHajJeKTa IPH MepeBOje XYJ0XKECTBEHHBIX
¢unpMoB.  OOBEKTOM  HAIIEro  WCCICOOBAHMS  SIBISIIOTCS  (DHIIBMBI,
CoZiepiKallie WpJaHACKHE IualeKTu3Mbl. IIpeaMeTom wuccnenoBaHus —
JIEKCHYeCKne OCOOCHHOCTH MPIAHACKOrO JHajekTa B (QWIBMAax W HX
oTpakeHne Tpu nepeBope. Llempio pabOTBHI  SBISIETCS  ONPENETHUTH
JIMHTBUCTHYIECKUE 0COOCHHOCTH UPIAHACKOTO JManeKTa u
MIPOAHAIN3UPOBATH MIEPEBO ITUX €ANHMI] HA PyCCKUH SA3BIK.

Brnaromapst HOpMaHHCKOMY BTOpKeHHIO B Mpmanmwio ObuT 3aBe3éH
aHIMACKUNA a3bIK. llepBoHayaslbHO Ha HEM pa3roBapuBalid TOJIBKO Ha
ompejieNieHHo  Tepputopun. OIHAKO €O  BpPEeMEHEM  aHTJIMHCKHI
pacrpocTpaHics MO BceMy ocTpoBy W yxe K XIX Bexy mpeobnanan Hax
upiasackuM. K cioBy, upiaHackuil TUaeKT aHTIIMHCKOTO SI3bIKA SIBIISAETCS
pe3yJIbTaTOM CMEIICHHs aHTJIMHCKOTO, WPJIaHACKOTO M CTapOaHIJIMICKOTO
si3pIKa [2, ¢. 376].

[Tpoananu3upoBaB HEKOTOPHIE (GMIBMBI C HPIAHACKAME THAJICKTU3MaMU
1 X TIEPEBOJI, MBI MOKEM BBIACINTH HEKOTOPHIE JIEKCHYECKHE OCOOEHHOCTH
MPIaHACKOTO AUAJIEKTa aHTJIMICKOTO S3bIKA:

1. Ha o6murmif Bonpoc He OTBEUAIOT «Ia», «HeT»: Have you got a snack? —
I haven’t got. ‘Tul yorce nepexycun? — A ne nepexycun’.

2. OrcyTcTBHE 3HaueHHs y cioBa your. Yamie BCero 3TO CIOBO
UCTIONB3YeTCsl s yKasauus: Your girl is really hot. ‘Oma desywixa ouens
eopsaua’.

3. Ucnonp3oBanue cioBa now B KOHIE npeioxenus. Kak u B ciaydae
C your, now He HEec&T CMBICIOBOW HAarpy3Kh M MOXKET 3aMEHSTHCS CIOBOM
then. VlHOTHA SBNSICTCS CHHOHUMOM K CIIOBY please. Hampumep: Bye then
‘loxa’.

4. Unoe 3HaueHne B cioBe cat. CIOBO cat CHHOHUMHYHO CIOBY bad n
TIPOMCXOIUTD OT cioBa catastrophic. Hanipumep: This sandwich is cat “Omom
COHOBUY NPOMYX .

5. Hcnonp3oBanue BMecTo o ‘clock cnosa bells: It’s nine bells. ‘Cetiuac
9 uacos’.
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6. MHoe 3HaueHne y cnoBa gas. CIOBO gas SBISETCS CHHOHHMOM
K CIOBY funny: He’s a gas man ‘On 3a6a6Hbiil .

7. 3nadenue (hpa3oBOro miaroja fo give ouf. DTOT TIArOJ SIBISETCS
CHHOHUMOM K aHTJIMHCKOMY CIIOBY to complain. Hanpumep. I gave out about
this nasty kids ‘A noostcanosancsa na smux mep3Kux oemuutex .

8. Pazmmunple pyHKINH CIIOBA SO.

a. VMcnosp3oBanue ciioBa so JJsl IPUBJICYCHUS] BHUMAHHUS K KaKOMY-TO
dakry: I can swim, so I can ‘A mozy niasamo, OelicmeumenvHo Moey .

b. Hacto siBisieTcst 3aMEHUTENIeM AU ciioBa then: Let's do it so (Let's do
it so). Maeaii smo coenaem’.

c. [lys oTpHIiaHust HETAaTUBHOTO (haKTa WM YTBEpXKIeHUs: — You are not
a hero. — I am so. — Tol ne eepoii. — Henpasoa, s 2epott’.

9. 3naueHme cnoBa thick. DTO CIOBO MOXET YHOTPEONAThCS IS
0003HaueHHsT Kak 3J0T0, YNpPSMOTro, TaK M TJYIOro denoBeka. MHorma
CEeMaHTHYECKOE 3HAUYCHHE MOXKET OBITh IOMYEPKHYTO CIOBaMH pure WA
fierce. Hatipumep: Look at him! He is pure thick! ‘[locmompu na Hezo!
On 6e3ymuo 301!’

10. Nnas dopma mnst What's the news? Bmecto Beipaxkenust What's the
news? UpIAHIIBI UCTIONB3YIOT Anything strange?: Hello, Anything strange?
‘Ilpusem, umo Ho6020?’

11. CnoBo runners. pnanaips! HCIOIB3YIOT 3TO CIOBO JUIsi 0003HAYECHUS
00yBu i O6era: He put on his runners ‘On nHaden 6e2o8yio 00y6b .

12. 3nauenue cnoBa jacks. DTO CIOBO CHHOHMMHYHO 3HA4YEeHUIO foilet 1
restroom: I am going to the jacks ‘A udy 6 myanem’.

13. 3navyenune cnoBa yoke. CrnoBo yoke siBIsS€TCS CHHOHMMOM CIIOBA
thing: Is it that yoke that you need? ‘Omo ma eewp, komopas mebe nysxcna?’

[Ipoananu3upoBaB mnepeBoAbl (PUIBMOB, MBI MPHIUIA K BBIBOAY, HYTO
MIEPEBOA JIEKCUKH, COAEpIKallled AWANeKT, MPEICTABIACT CIOKHYIO 3a/ady.
Taxke cylecTByeT TEHIACHLMS K HCIOJb30BAHUIO HEUTPaJbHOW JIEKCHUKH,
KaprOHU3MOB, BYJIBIAPH3MOB WJIM CJIEHTa TP IepeBojie. YToTpeOieHue
HEHOPMHPOBAHHOM JIEKCHKH MPEACTABIIETCS YIa4HBIM BBIXOJIOM, TOCKOJIbKY
oToOpakaeT OCOOCHHOCTH IHaleKTa. B HEKOTOPBIX CilydasX HCHOJIB3YIOT
KOMMEHTapUH WM K€ paHee yIIOMUHAIOT IIPOUCXOXKICHUE T'eposl.
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